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VI. Annex I
Questionnaire
1. Internet Environment

1.  Please describe your internet environment at office and home. (Ex. no internet at home, 5GB only at home, etc)
	


2.  Please also describe your devices on attending on-line course. (Ex. PC at office and/or home).
	


2. Support of your supervisor
JICA expects your supervisor (boss) at your workplace to support you during this training course and to observe your Action Plan presentation at the last day of the course. Please secure his/her attendance on the day.

After the course, JICA also expects you and your supervisor to implement your Action Plan together with your colleagues. JICA will request you and your supervisor to fill in the monitoring sheet for follow-up of your Action Plan one (1) month after the course.
Information of Your Supervisor

	Name
	

	Position
	Organization:
Department/Division:
Position:

	Office
	Address: 

	
	TEL: 
	Mobile (Cell Phone): 

	
	FAX: 
	E-mail:

	Message to JICA
	

	Signature
	













	





JICA Knowledge Co-Creation Program (KCCP)


The Japanese Cabinet released the Development Cooperation Charter in February 2015, which stated, “In its development cooperation, Japan has maintained the spirit of jointly creating things that suit partner countries while respecting ownership, intentions and intrinsic characteristics of the country concerned based on a field-oriented approach through dialogue and collaboration. It has also maintained the approach of building reciprocal relationships with developing countries in which both sides learn from each other and grow and develop together.” JICA believes that this ‘Knowledge Co-Creation Program’ will serve as a foundation of mutual learning process.








� 国別研修の場合はCountry Focusと記載する。


遠隔研修はOnline、遠隔＋本邦研修はOnline & In Japanと記載。（例：Workshop on Reproductive Health Strategy　for NGO Senior Officers (A)（Online &In Japan） 課題別研修「リプロダクティブヘルスNGO指導者ワークショップ(A)」（遠隔+本邦研修））


� 案件名は日本語も記載する。複数回実施案件の場合は、（A）、（B）等を含むコース名称を記載する。


�　受入開始日～受入終了日（本邦滞在期間）を記載する。（研修開始日～研修終了日ではない）。


遠隔研修の場合Online Program Period等に変更、また遠隔＋来日コースの場合は各期間を併記。必要に応じCOVID-19の影響により受入期間変更・短縮・中止等の可能性があることを記載する。※GI記載例：“In the context of the COVID-19 pandemic, please note that there is still a possibility the course period will be changed, shortened, or the course itself will be cancelled.”


�　本節は、定型である。


� 読み手が研修の目的、特徴等を簡潔に理解できるように、本章は1ページにまとめることが望ましい。


� 実施計画書の｢背景｣を簡潔に記載する。


� 案件の目的を簡潔に記載する。遠隔研修において対象者を広める場合は当該項目も修正。


� 案件の対象を簡潔に記載する。遠隔研修において対象者を広める場合は当該項目も修正。


� 案件の特徴的な活動を記載する。遠隔研修の場合、遠隔研修となる旨を記載。


� 案件名・コースタイトルは全体通報済のため遠隔研修となるコースでも変更しないこと。


� 受入開始日～受入終了日（本邦滞在期間）を記載する（研修開始日～研修終了日ではない）。遠隔研修の場合、脚注３を参照し必要事項追記した上で、研修実施予定時間帯も記載することが望ましい（特に現地時間の早朝・深夜に研修時間が設定されている場合）。事前/事後活動内容は研修期間に含まない。


� ・国名のみを記載し、各国への割当人数は記載しない。(良くない例)India(2),Nepal(2),Jordan(1),and Kenya(2)


・国別研修としての上乗せ対象国は記載しない。(一般勘定、有償勘定共通)


・国名は英語アルファベット順に記載する。


・遠隔研修において対象者を広める場合は当該項目も修正。


� 実施計画書における｢対象組織・人材｣を記述。政府とNGO等複数の機関の組み合わせを対象とする場合には


その旨も明記する。


� コースの定員数（受入れ可能な最大人数）を記載する。定員数は通報時の割当人数と異なる可能性がある点に注意する。


� 実施計画書の｢目標｣を記載する。


� 実施計画書の｢上位目標｣を記載する。上位目標設定がないコースは記載不要。


�　・実施計画書の｢単元目標（成果）｣を記載する。本様式は必須としないが、項目（単元目標、研修内容、方式）は含めることとする。また追加の情報（講師名等）を含めることも可。


・遠隔研修の場合、オンラインでの実施方法を記載する。


�　事前・事後活動、在外補完研修を行う場合は、適宜記載する。


� 案件の内容によっては、以下の文言を記載する。


(1)This project is designed primarily for organizations that intend to address specific issues or problems identified in their operations. Applying organizations are expected to use the program for those specific purposes.


(2)In this connection, applying organizations are expected to nominate the most qualified candidates to address the said issues or problems, carefully referring to the qualifications described in sectionⅢ-2 below.


(3)Applying organizations are also expected to be prepared to make use of knowledge acquired by the nominees for the said purpose.


�　案件毎の必要性に応じて、以下の文言も記載する。”Please note that nominees would not necessarily be employed by the applying organizations, as long as they are selected officially by the organizations for their specific purposes. However, the nominees must be either persons who are engaged in the said field or directly related to program subject.”


� ・ここに記載の項目は想定される標準的なものであり、案件毎に必要に応じて追加と削除を行なう。


・遠隔研修の場合、参加者個人のIT環境を参加要件として設定するか否かはコース毎に検討し適宜記載（安定したネットワーク環境/マイク/カメラの用意、早朝/夜間のライブ会議への参加ができること等）。


� 求められる語学力のレベルを具体的に記載する（アプリケーションフォームの語学レベルの目安を記載。目安となるTOEFLのスコアを記載、等）


� 妊婦禁忌の生ワクチン予防接種が必要となる場合や数日間乗船を含む場合等、合理的な理由で妊婦の受入不可を明示できる案件に関しては、その旨、記載も可能。


例えば臨床研修が含まれる研修の参加においては、”Pregnant applicants are not recommended to apply due to the potential risk of health and life issues of mother and fetus. Because live vaccines administered to a pregnant woman pose a theoretical risk to the fetus; therefore, live, attenuated virus and live bacterial vaccines generally are contraindicated during pregnancy. Please refer to the following. � HYPERLINK "https://www.cdc.gov/vaccines/pregnancy/hcp-toolkit/guidelines.html" �https://www.cdc.gov/vaccines/pregnancy/hcp-toolkit/guidelines.html� “ 等。


   ※臨床研修で想定されている予防接種は4種(Measles, Mumps, Rubella, Varicella)の2回接種。


Measles, Mumps, Rubella (MMR): MMR Vaccines should not be administered to women known to be pregnant or attempting to become pregnant. Varicella: Because the effects of the varicella virus on the fetus are unknown, pregnant women should not be vaccinated.


� 設定することが必要な場合のみ記載する。また含められる場合は、以下、障害当事者の参加を促進するための項目の追記を推奨する。


4) Difficulties/Disabilities: The participation of person with difficulties/disabilities is welcomed. Reasonable accommodation for persons with difficulties/disabilities will be made. Please write your situation in the Questionnaire on medical status restriction of the Application form. (Japan ratified the Convention on the Rights of Persons with Disabilities in January 2014 and JICA has observed it.)


� 参加者に求める望ましい要件がある場合は記載する。


� 特に要件とする場合には、記載する。


� ジェンダーバランスの平準化を目的として記載する。但し、各コースの状況に応じて柔軟に調整（修正・削除）可能。


� (1) (2)定型とする。(3) (4)は、該当する事項のみを記載、不要なものは削除。必要に応じて申請者の組織図を追加提出依頼も可能。他にも必要な書類があれば加筆する。


� コースの状況に応じて柔軟に調整（修正・削除）可能


� 遠隔研修の場合、査証手続き目的のパスポート提出は不要ながら、研修員の本人確認のためパスポート（またはそれに準じる身分証等）の提出を依頼。


� 遠隔研修の場合、在外拠点における対応期間も考慮した上で締切日を設定（来日研修では査証申請の観点から来日1か月以上前を提出期限と設定）。


� 軍関係機関からの応募が見込まれる場合は、企画部作成「軍事利用回避原則」を参照のこと。https://portal.jica.go.jp/tm/TA/001/Lists/list01/DispForm.aspx?ID=344


�　提出物の内容はInception Reportに限らずCountry ReportやMotivation Letter等、適切なものを設定する。


なお、報告書を選考に用いる場合は、”3.Required Documents for Application”に記載する。


� 遠隔研修の場合、before their departureの箇所はコースにて設定する提出期限に基づき修正。


�　・本節は、定型であるが、一時出国の制限など案件に応じて加筆修正を可とする。


　　・遠隔研修の場合、(2)以降の項目が該当しない場合は不要箇所の削除は可能。また、遠隔講義内容の録音・録画禁止等を追加する場合は加筆修正を可とする。


� 所管センター名を記載。


� 担当者、連絡先を必要に応じて記載。担当部署または国内機関の代表メールアドレスのいずれかをなるべく記載。個人アドレスを記載する場合は担当者が移動しても確実に連絡が取れるよう注意する。


� 研修受託機関、関係省庁等の名称を記載。


� 研修受託機関について、組織や事業内容について特に周知すべき点があれば記載。


�　本節は定型である。遠隔研修の場合、研修参加に際し国内移動が発生しない場合は項目削除可能。


� 本研修コース全員が準高級待遇相当の職位を資格要件とする研修の場合は「in principle economy-class」の明記を削除。


� 在外補完研修の期間内は保険が適用される。


� 遠隔研修の場合、研修参加に際し国内宿泊が発生しない場合は項目削除可能。


� 宿泊予定のセンター名を記載。


�　本節は定型である。遠隔研修の場合、研修参加に際し日当が発生しない場合は項目削除可能。


� 遠隔研修の場合、オリエンテーションを実施しない場合は項目削除可能だが、YouTube及び国内機関のURLは記載。


� 服装や持ち物に関する注意、研修実施時期の天候、インターネットアクセス、使用する機材についてなど、必要に応じて自由に記載する（特に無い場合は記載不要）。


� 案件毎に必要な文書をAnnexとして適宜添付する。例えば、前年度の詳細な研修カリキュラムを添付することも有用である。





� 本記載部分は定型である。
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